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PREAMBULE

vztahy účastníků výstavby v čr.

VOP pro zhotoveM stavby jsou určeny pro stavební, případně související montážni p(áce, jejichž projektovou
dckumentaci zabezpečuje objednatel.

Pokud některé ustanoveni VOP nepňcházi věcně pro konksétni vztah v úvahu, nebude pro tento vztah aplikováno.
Účelem aplikace těchto VOP u veřejných i ostatních zakázek na stavební práce je usnadnit smluvní jednání mezi
ůčastniky uzaviraRého závazkwého vztahu, sjednotit smluvní podmínky pro různé typy soutěži a zjednodušit obsah
smlauvy tím, že účastníci ve smlcuvě o dílo na tyto VOP pouze odkáži. KoMrétni ustancvení VOP mohou být uptavena
výslovnou odchylnou dohcdou ve smlouvě o dlb v případech, kdy jsou pro to vážné důvody.

ČÁST L OBECNÁ USTANOVENÍ
Článek 1 : Úvodní ustanovení
(l) z. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, umožňuje nahradit určitou část smlciuvy odkazem na všeobecné eebo jiné
ob¢hodní podmínky.
(2) Tyto VOP se stávají součásti uzavkané sm:ouvy na záhadě odkazu na ně a nemusí být ke smlc:uvě přikládány,
neboť jsou oběma smluvnÍm stranám známé a dostupné.
Článek 2 : Priorita dokumentů
(l) Pro účely interµetace smluvních podmínek je priorita dokumentů nás!edujíci :
a) smlouva o dílo,
b) VQP,
Článek 3 : Defhiic0 pojmů
(l) Smlcuva o dlb - smlouva, podepsaná oprávněnými zástupci objednatele a zhotovitele, včetně všech příbh, jakož i
veškeré její zmäíy a dodatky, které budou stranami uzavřeny v souladu s ustanoveními smlouvy.
{2) Objednatel - Qscba označená v záhlaví smlouvy o dílo jako objednatej.
zhotovitel - osoba označená v záhlavi smlouvy o dlb jako zhotovíte!.
Objednatel a zhotovitel se souhmně označuji jako smluvní strany konkcétM smlouvy o dlb.
Zástupce objednatele a zásčupce zhotovitele jsou osoby jmemvané ve smlouvě o dílo jako osoby oprávněné jednat za
cbjednate?e či zhotovitele v plném či vymezeném rozsahu.
(3) Datum zahájení prací - datum, stanovené ve sjednaném harmonogramu jako datum, kdy zhctavite! po převzetí
staveniště zaháji na tcmto stavenišú práce,
(4) Datum ukončeni prací - datum, uvedené ve smlouvě o dílO, k němuž má zhctovitel ptáče na dík ukončit.
(5) Staveniště - prostory (plochý) určené ve schválené projektové dckumentaá a v pravomocném územním
rozhodnuti PlO prováděni stavby, které zhotovitel použije pro realizaci stavby a pro umístěnÍ zaňzeni staveniště.
(6) Zařízení staveniště - dočasné objekty a zařízení, kleté po dobu praváděni stavby SĹQUŽÍ píovoznim a sociálním
účelům účastníků smluvnÍ¢h vztahů. Pro tyto účely mohou být využívány též objekty a zařizenf, kté/é jsou
budovány jako součást stavby nebo jsou již vybudovány a poskytovány k uvedenému využiti, pokud se tak strany
dchodnou.
(7) VÍcepráce - ptáce, dodávky a/nebo služby, které nejsou zahrnuté v předmětu díla dĹe $m|ouvy ani jejich
cena ve sjednané ceně a zhotovitel se s objednatelem dohod! na jejich provedeni.
(B) Méněpráce - pUce, dQdávky a/nebo služby, které jsou zahrnuté v předmětu díla a jejich cena ve sjednané ceně a
strany se na podmínkách jejich vyjmuti dohodly.
(9) Soupis prací, dodávek a služeb a technické podmínky - objednatelem definovaný předmět plnění zhotovitele
s vymezeným rozsahem druhu, kvality a kvantity požadovaných prací, dodávek a služeb, který je souČásti zadávací
dokumentace stavby.
(ID) Soupis provedených píaci - definuje rozsah prací, dodávek a sluŽeb provedených na stavbě za přismšné
časové období.
(11) výkaz výměr - vymezeni množství požadovaných prací, kon$tn)k¢í, dodávek a služeb potřebných ke
zhotoveni stavby s uvedením lx)stupu výpočtu a s odkazem na příslušnou část výkresové dokumentace.

(12) položkový rozpočeí - zhotovitelem oceněný soupis práci, dodávek a služeb v rozsahu výkazu výměr se
specäikaá jednotkových cen prací, dodávek a služeb. je podkladem pro sjednáni ceny díla.
{13) Vady - odchylky v kvalitě, obsahu, rozsahu nebo parame!(e¢h díla či jeho části, cproti podmínkám sÉař:oveným
projektovou doku me Má¢i, smlouvou o dlb, technickými normami a obecně závaznými předpisy.
(14) Ned%ě1ky - nedokGRčené nebo neprovedeříé práce, dodávky nebo služby oproti rozsahu stanovenému
projektovou dokumeataá a smlouvou o dílo deňnovanému předmětu plněni.
(15) Xavárie - stav díla, kely v důsledku jeho vad či nedodělků hrozí nebezpečí šk®y velkého Eozsahu (např.
závažné poruchy ve stavebních konstrukcích, zřícení stavby nebo její části, poruchy provozu, rozvodů medii, atd.)
nebo ohrožuje zdraví či žNQtý osob nebo majotek.
(16) Technický dozor - odborná činnost zajišťovaná objednatelem, která prověřuje a kantroluje realizaci
stavby v jejím průběhu.
(17) Elektronická forma soupisu prací, dodávek a s?užeb s výkazem výměr - struktura a obsah je definován
formou XML souboru, který umožňuje přenositehost inMmacI.
{18) Podzhotovite! - právnická nebo fyzická osoba provádějící diiči podnikatelskou činnost pro zhotovitele na
základě $amQ$tatné mezi nimi uzavřené smbuvy o dílo.
Článek 4 : Komunikace a doručování
(ľ) Kdekoliv tyto VOP předpokládají schváľeni nebo vydáni souhlasu, potvrzení, určeni, vyjádřeni, oznámení a žádosti,
budou tato sděleM:
a) písemná a předávána osobně (proti potvrzeni), poslána doporučenou poštou nebo kurýrem (proti poNszenÍ),
případně e|ektroRlckclu poštou,
b) doručena, zaslána nebo přenesena na adresu příjemce uvedenou ve smbuvě o dlb, pokud přij6mce oznámí změnu
adresy, budou sdělení od oMrZeni této změny doručována podle tohoto oznámení,
C) pro komunikaci a $dělení týkajÍcĹ se technických záležitosti stavby lze použil i stavební deník.
(2) Schválení, potvrzeni a souhlas nebudou bez rozumného důvodu zadržována nebo zpožďována.
Článek 6 :právo ajazyk
{l) Vztahy smluvních stran se řidl právními předpisy České repub!iky.
(2) Jazykem smlouvy a vzájemné komunikace stran je aský příp. sbvenský jazyk, není-li sjednáno jinak.

ČÁST íl. POVINNOSTI OBJEDNATELE
(l) Objednatel podpisem smlouvy o dlb potvrzuje, že má zajištěny do$tatea)é finanční prostředky na
financování díla dle smluvně dohodnutého hasmonogramu a platebních podmínek.
(2) Objednatel je povinen předat zhotoviteli před podpisem smlouvy :
a) projektovou dokumentaci pro provedeni stavby 3x v tištěné foímě včetně soupisu prací, dodávek a služeb,
předáni projektové dokumentace v e!ekhonické podobě je možné, ale nikoliv povinné,
b) pravomocné územní rozhodnuti nebo územní souhlas,
C) pravomocné stavební povolenÍ nebo souhlas s provedením ohlášené stavby,
d) výsledky projednáni s dotčenými orgány a v|asmíky v rámci Územního a stavebního řízeni a podmínky
stanovené stavebním úřadem p1o pmváděni stavby,
e) doklady c) provedených průzkumech (např. stavebně tecřmický průzkum, geotechnický průzkum, archedogický
průzkum, radonůvý průzkum apod.).
(3) Objednatel je pqvh1cr včas poskytovat zhctaviteli součinnost potřebnou pŕo jeho plněni podle smlouvy o dílo
a těchto VOP, zejména mu včas a řácině předávat potřebné doklady, zabezpečovat plnění povmmsti, které na
sebe převzal, Či vyplývaji¢Í z potřeby konkrétni stavby, zúčastňovat se jednáM, na nichž je jeho účast žádoucí,
a poskytnout zhotoviteli všechny informace potřebné p1o řádné provádění díla.
(4) Objednatel je povinen řádně a včas provedené dílo převzít a včas hradit zhotoviteli jeho oprávněně a řádně
dQbžěné finanční nároky, vzniklé v důsledku plněni snNouvy o dlb, za podmínek v ni uvedených a za podmínek
uvedených v obchodních podmínkách.

ČÁST IH. POVINNOSTI ZHOTOVTELE
(l) Zhotovitel je povmca provést dlb na svůj náklad a své nebezpečí ve $mluvené době jako celek nebo ve smluvených
částech, v souladu :
a) se smlouvou o dílo, µojektovou dokumentací a technickými podmínkami,
b) s podmínkami pravomocného územního TozňodnutÍ nebo Územního souhlasu,
c) $ podmínkami pravomocnéko stavebního povolení nebo souMasu s provedením
ohlášené stavby,
d) se Manovísky dotčených orgánů státní správy a samosprávy.
{2) Zhotovitel je povinen umožnit výkon technického a au(or$kéko dozoru v souladu s těmito obchodními podmínkami a
smlouvou o dílo.

ČÁST IV. PODZHOTOVITELÉ
(i) Zhôtwite! je cpíávMn pověřit provedením části díla třetí osobu (podzhotovitele), kromě části díla, u nichž si
objednatel vyhradil, že nesmí být plněna podzhotovite!em. Zhotovitel odpovídá za čimost po&hotovitele tak, jako by
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dlb prováděl sám.
(2) Objednatel je oprávněn požadůvat po zhotoviteli seznam jeho podzhotovife!ů s uvedením druhu prací a rozsahu jejich
subdodávky. Může si vyhradit jejich schválení, rozhodnufÍ o tom však Ae$mÍ zdržovat ani souhlas bezdůvodně odpírat.

(3) Zhotovitel je povinen zabezpečit ve svých podzhotoviteľských smlouvách sphěni povinností vypfývajícich
zhotovifeli ze smlouvy o dílo a to přiměřeně kpovaze a rozsahu subdodávky.

ČÁST V. PŘEDMĚT A ROZSAH DÍLA
Čfánek 1 : Rozsah díla jako předmětu smlouvy
Dílem se rozumÍ :
a) zhotovení stavby speciSkované smbuvcu o dlb a projektovou dokumentacÍ pro p{Qvedenľ stavby předanou
objednatelem zhotoviteli,
b) zpracování dokumentace skutečného provedení stavby,
C) geodeúcké zaměření díla, pokud to povaha předmětu díla vyžaduje a ÚčasmÍci se na tom dohodnou.

Článek 2 : Zhotoveni stavby , , ,
Zhc)tcjvenín} stavby se rozumí úplné, funkční a bezvadné provedeni všech $tavebnľcn a montažnich prací a
konstrukcÍ, včetně dodávek potřebných materiálů a zařízeni nezbytných pro iádné dokončení díla, dále provedeni
všech činnosti souvisejlcich s dodávkou stavebních prací a koňstfuk¢Í, jejichž provedeni je pro řádné dokončeni
díla nezbytné, zejména:
a) zajištěni nezbytných opatřen? nutných pro neporušení veškerých inženýrský¢h $ÍtĹ během výstavby,
b) zajištěni vŠech nezbytných průzkumů nutných pro řádné prováděnř a dokončení díla v návaznosti na výsledky
průzkumů předložených objednatelem,
c) zajištění a provedeni všech opatření QťganízačnÍho a stavebRě technologického charakteru k řádnému
provedení díla,
d) veškeN práce, dodávky a služby související s bezpečno$ľnÍmi opatřeními na ochranu osob a majetku (zejména
chodců a vozidel v místech dotčených stavbou),
e) provedení opatřeni k dočasné ochraně vzmtlých stsomů, jež mají být zaChovány, konstrukci a staveb,
opatření k ochraně a zabezpečeni strojů a materiálů na staveništi,
f) zpracováni dílenské a výrobni dokumentace potřebné pro provedeni stavby,
g) ostraha stavby a staveniště, zajĚštěni bezpečnosti práce a ochrany životního prostředí,
h) projednání a zajištěni případného zvláštního uživánÍ komunikaci a veřejných pbch včetně úhrady vyměřených
pop|a:ků a nájemného,
i) zajištěni dcgravnIho značeni k dopravním omezením, jejich údržba a přemisFováni a násleMé od$tfaněnÍ,
j) "ajištěni a pmedení všech předepsaných či dohodnutých zkoušek a revizi vztahujících se k prováděnému difu
včetně pořízení protokolů,
k) zajištění atestů a dokladů o požadovaných vlastnostech výrobků (prohlášerú o shodě),
l) ztízenÍ a odstc2nění zařízeni staveniště včetně napojení na inženýrské sitě,
m) odvoz, ubžení a likvidace odpadů v souladu $ pňslušnými právními předpisy,
n) uvedeni všech povrchů dotčených stavbou cĺd původního stavu (kormnikace, chodMky, zeleň, příkopy,
propustky apod.), ,
o) oznámeni zahájeni stavebních prací v scMadu s pravomocnými rozhodnutími a vyjádřeními např. správcům síti
·pod.,
p) zabezpečeni podmínek stanovených sptávci inžený(ských síti,
q) zajištěni a splnění podmínek vyplývajiclch z územního rozhodnuti, stavebního povolení nebo jiAýcii dokladů,
r) zajištěni zimních opatřeni, osvětleni pracovišť, je-li to pro ľea|izaá dňa nutné,
s) kooľdiňačnÍ a kompletační činnost celé stavby,
t) prováděni demiho Úklidu staveniště, prŮběžné odstraňováni znečištění komunikad či škod na nich,
u) zajištění vytýčení vešketýd1 podzemnic?t inženýcských síti a zařízenľ nacházejících se v prostoru staveniště, případně
i na pozemcích přilehlých, které budou prováděním díla dotčeny.

Článek 3 : Dokumentace skutečného provedení stavby
(l) Dokumentace skutečného provedeni bude provedena podle nás!edujíclch zásad :
a) do projektové dokumerttace předané objednatelem k realizaci díla budou zřetelně vyznačeny všechny změny, k nimž
došlo v průběhu zhotoveni díla,
b) ty Usli projektové dokumentace, u kterých nedošlo k žádným změnám, budou označeny nápkem ,beze změn",
c) každý výkres (v tištěm formě) dokumentace skutečného provedení stavby bude ogaůen jméÁem a příjmením
zpíacovatele dokumentace skutečného provedeni stavby, jeho podpisem, datem a razítkem zhotovitele,
d) u výkresů cbsahujicich změnu proti projektové dokunientad předané objedna!elem k realizaci díla bude umístěn
odkaz na doklad, ze kterého bude vyplývat p(ojednání změny s odpovědnou osobou cbjednatele a její swhlasné
stanovisko případně na doklad, jimž byla změna povolena přístušným stavebním úřadem či jinou jej Aahrazujici
autoritou.
(2) Dokumentaci skutečného provedeni stavby zhotovitel přďá objednateli 2x v tištěné formě a v e1ekůonické
formě, byla-ti ťato forma (UmožňujÍ¢Í zapracQváRĹ změn) použita při předáni projektové dokumentace objednatelem
zhotcjvite|i.

Článek 4 : Geodetické zaměření skutečného provedeni díla
(l) Geodeikké zaměření skutečného provedeni díla bude provedeno a ověřeno cprávněným zeměměřičským inženýrem
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a bude předáno cbjednateli 3x v tištěné a lx v elekůonické formě.
(2) Zhotovitel je povinen zajistit geodetické zaměření skutečného provedeni díla v uvedeném rozsahu ve všech
případech, pokud se účastnici nedohodnou jinak

ČÁST V). CENA DÍLA

(l) Cena díla je stamvena na záhadě p(Qjektové dokumentace předané objednatelem zhotovitdé k realizaci díla.
Pro obsah ceny díla je rozhodující soupis prací, dodávek a služeb včetM výkazu výmět.
(2) Cena díla obsahuje veškeré náklady a zisk zhotovitele nezbytné k řádnému a včasnému provedeni di\a.
(3) Cena díla obsahuje mimo vlastní provedení dík také náHady zejména na :
a) vybudováni, provoz, udížavání a odstra Rěrli zařízeni staveniště,
b) zabezpečeni bezpečnosti a hygieny µáce,
C) opatření k ochraně živctniho prostředí,
d) náklady na sjednaná pjištění,
e) zajištěni podmínek pro činnost autorského a technického dozoru,
n koordinační a kompletační činnost,
g) poplatky spojeně se záborem veřejného prastranství, odvozem a uložením odpadu,
h) zajištění nezbytných dopravních opatřeni,
n zajíš(ění všech nutných zkoušek dle kontrolnÍho a zkušebního plánu stavby,
j) scuännost v řízení se stavebním úřadem o uživáM dokončené stavby, případně o vydáni kolaudačního
souhlaw,
k) vytýčení veškerých pcdzemních inženýtských sítí a zařízeM nacházejIckh se v prostoru staveniště, případně i na
pozemcích pňlehtých, které budou prováděním díla dotčeny.
(4) SouČásti sjednané ceny díla mohou být t provizorM pobžky či účelové rezervy. jež se čerpají v případech,

(5) Součásti ceny, v souvisbsti s dodávkou technologického zařízeni, je kromě ceny samotného technobgického
zařizeM a jeho montáže také zejména :
a) vypracováM návodu k obsluze a zaškoleni cbsluhy technologického zařízení,
b) náklady individuálMho vyzkoušení technologického zařizení,
c) náklady řÍzenÍ kom plexniho vyzkou Se rí technologického zaňzení,
d) náklady na účast a spolupráci při zkušebním provozu techndogického zařízeni v (ozsahu sjednaném ve
smbuvě o dlb.
(6) Cena díla obsahuje i náklady souvisejkí s plněním dohodnutých platebních podmínek.
(7) Cena díla obsahuje piedpokládaný vývoj cen vstupních nákladů a předpokládané zvýšeni ceny v zá\ňstosů na čase
plněni, a to až do terminu dokončení di:a sjednaného ve smlouvě.
(B) Zhotovitelem oceněný soupis pra¢í, dodávek a stužeb Noň gobžkový (QzpoČet. Položkové rozpočty stavebních
objektů a provozních souborů skwží k vykazování finančních cbjemů měsíčních scupísů provedených prací a k oceněni
vÍceprací a méněprací či změn.
(9) Cenu díla lze měnit pcuze za podmínek uvedených v části VIl. Změna ceny, případně za podmínek sjednaných ve
smbuvě o dlb.

čáSt VII. ZMĚNA CENY
(l) Zhofovitel je povinen ke každé změně v množství nebo kvalitě prováděných prací, která je zapsána a odsouhlasena
ve stavebním deníku, zptacovat změnový list, kteíý je podkladem pro zµacování dodatku smlouvy.
(2) Změna ceny díla je možná pouze při vzniku ná$ledujÍ¢Ích okolnosti :
a) vkeprací - zhotovitel provede práce, dodávky nebo služby, které nejsou zahrnuté v předmětu díla dle smlouvy ani
jejich cena ve sjednané ceně a zhcfovifel se s ob}ednatelém dohodl na jejich provedenÍ (vyžádané vícepráce),
b) méněprací - zhotovitel neprQvede práce, dodávky nebo služby, které jsou zahrnuté v předmětu díla a jejich cena ve
sjednané ceně a objednatel jejich vyjmuti z předmětu díla požaduje, aniž by byl ohtožen výsledek sjednaných zkoušek a
kompletnost díla,
c) z důvodu nikoli na straně zhotovitele dojde k prodlouženi terminu dckončeni díla,
d) z důvodu hyperinňace,
e) pří kontrole projektové dokumentace zjistí zhotovitel vady nebo její nevhodnost či neúplnost (dále jen .vady
projektové dokumentace'), které mají vliv na cenu díla.
(3) Změna ceny díla z důvodu víceprací :
a) zhotovitel provede ocenění soupisu stavebnich prací, dodávek a služeb, odsouhlaseného oběma smluvními
stranami, jež mají být provedeny navíc, s odpočtem těch prací, jež mají být vypuštěny či nahrazeny,
jednotkovými cenami položkových rozpoČtů,
b) pokud práce a dodávky tVQřící vícepráce nebudou v položkovém rozpočtu obsaženy, pak zhotovitel použije
jednotkové ceny ve výši odpovídajici cenám v Urs Praha, as. pro to období, ve kterém mají být vícepráce
realizová ny,
c) na základě dohody mezi objednatelem a zhotovitelem, především v případech, kdy se dané položky
stavebních prací, dodávek a služeb v obecně známých sbomkich dopQručeÁýa cen nenacházejí, mohou být
jednotkové ceny stanoveny indlviduálni kalkdací zhotovitele,
d) v ceně vicepraci je nutno zohlednit také odpQvÍďajÍ¢í podíl ostatnŕch nákladů stavebního objektu, provozního
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souboru nebo stavby ve výši cdpovídajíci jejich podílu v položkových rozpočtech,
e) nelze-li změnu ceny vymezit podle jednotkový¢h cen sborníků, lze použitdohodnutých h®inovýdi sazeb,
f) při fakturaci vlcepracj bude k ceně vyčíslena DPH ve výši sazby platné v době zdanilekiého plněni.
(4) Změna ceny díla z dŮvodu méněprací :
a) zhotovitel zpÉaujje pMmný seznam méněprací fcnncu soupisu stavebních prací, dodávek a služeb včetně
výkazu výměr, který ocisQuh|a$i $ objednatelem,
b) zhotovitel provede oceněni soupisu, od$ouMaseného oběma smluvnÍmi stranami, ve výši jednotkových cen
položkových rozpočtů,
c) v ceně méněprací je nutno zohlednit také odpovidajiá podíl ostatních nákladů stavebního objektu, provozního
$¢uboru nebo stavby ve výši odpovídající jejich podílu v položkový¢h rozpočtech.
(S) Změna ceny díla z důvodu hypehnflace
a) hypeňnflaci se pto tyto VOP rozumí případ, kdy vstupní cena materiálu nebo zařízeni v dcbě prováděni prací
oproti datu podpisu smlouvy se zvýší o vÍce než IQ %,
b) změna ceny se týká pouze ceny vstupních mateňálů, které budou pořízeny po datu, kdy byla překročena hraniw
hyperinflace,
C) zhotovitel předbži nový položkový rozpočet, ve kterém nahradí původní jednotkové ceny příslušných materiálů a
zařízení novými skutečnými jednotkovými cenami zjištäíými na zá kladě průžku mu trhu,
d) nárok na změnu ceny z důvodu hypeňnRace nevzniká, pokud k hypeíinfíaci došlo v době, kdy byl zhotovitel v
prodlení,
{6) Změna ceny dňa z důvodu nový¢h $kuteČnos1i:
a) pokud se vyskytly nové skutečnosti, které mají vliv na cenu díla, pak zhQ:ovite| zpracuje pÍsemný soupis tě¢hto
$kutečnosti farmou souphu píä¢i, dodávek a služeb nebo změn Qbchodnich podmínek,
b) těRto od$ouh1asený scupis ocení způstjbem sjednaným pro oeněni vicepracl či změn.
(7) Změna ccAy díla z důvodu vad v p{ojek(c)vé dokumentaci
Pokud se vyskytíy v pEojektové dokumentaci vady, které zhotovitel zjistil pří korMote dokumentace před zahájením práci
či v průběhu jejich realizace a mají vliv na cenu díla, pak zhotovitel postupuje podle postupu při ocenění příslušných
víceprací nebo méríěpracÍ.
(B) Zho!ovite1 nemá právo dcmáhat se navýšeni ceny díla z důvodů chyb nebo nedostatků v pobžkQvém

včetně výkazu výmä zhotovitelem.

ČÁST VIII, PLATEBNÍ PODMÍNKY
Článek 1 : Zálohy

Článek 2 : Postup fakturace

{l) Cena díla bude Mazena průběžně na základě da/Íových dokladů (dále jen faktur) vystavených 2kotoväe!em
lx měsíčně, přičemž datem zdanitelného plnění je poslední den pMušného měsíce.
(2) Zhotoviteľ předloží objednateli vždy nejpozději do 5. dne nádedujkího měsíce soupis provedených píacÍ

zhotoviteli právo fakturace po dcdáni zařízeni na staveniště,
(3) Objednatel je povinen se k tomuto scupisu vyjádřit nejpozději do 5 dnů ode dne jeků obdrženi.
(4) Po cxis(juh|a$eni soupisu objednatelem vystavi zhotovitel faktum nejpozději do 15. dne měsíce následujícího
po terminu zdanitelnéM plněni fakturovaných ptací.
{5) Odsouhlasený soupis provedených prací je nedílnou $Qúčá$ti {aktury. Bez tohoto soupisu je fakťtwa neúplná.
(6) Objednatel vyzve zhotovitele k doplněM fak(uty z důvodu ríeúphosů nejpozději do 14 dnů ode dne, kdy fakturu
QHížel. Objednatel má v této lhůtě právo vrátit doporučeným dopisem fakturu, jejíž obsah či přilahy nesplňují požadavky
těchto VOP $ uvedením důvodů, pro které fakturu vízci. V takovém případě zhotovite| fakturu opraví a zašle cbjednateli
znovu s novou lhůtcu $pla|no$ti.
(7) Nedojde-li mezi oběma stranami k dohodě při od$QLlh|a$enÍ množství nebo druhu provedených prací, je
zhotovite! oprávněn fakturovat pouze ty práce, dodávky a služby, u kterých nedošlo k rozpcm
(B) Za konečnou faktum označí zhotovitel poslední faktum za práce provedené v měsíci dokončeni sěavby.

Článek 3 : Zádržné

(l) Objednatel hsadĹ měsIčM faktury vystavené zhotovitelem v souladu s článkem 2 této části až do dosaženi 90 %
cle|kc}ve ceny díla bez DPH a DPH v platné výši.
(2) Částka rovnající se 10% z ceny díla $!cjužicj jako zádržné, bude uMazena objednatelem zhotoviteli v samostatných
platbách podle RÍŽě uvedeaých podmínek.
(3) Zádržné bude uhrazeno objednatelem zhotovitdi bez zbytečného cdkladu po úspěšném proľokcdárnim předáni
a převzetí díla, Pokud objednatel převezme dílo, na němž se vyskytuji vady G nedodělky, bude tato část
záciržného uhrazena až po jejich odstraněni.
Článek 4 : Lhůty splatnosti

(l) Zhotovitel na každé faktuře za provedené práce, dodávky a služby i na konečné faktuře uvede jako den splatmsti
datum odpovídající lhůtě $pľatAo$Ú 30 dnů od data doručeni faktury objednateli,
(2) ObjedRatel je povinen hradit Částky ůCtované fakturami zhotovitele do terminu $platno$tj na nich uvedeném.
(3) peněžitý závazek {dluh) cbjednatele se povUuje za splněný v den, kdy je dlužná částka odepsána z účtu
cbjednatefe.
(4) Zhotovitel má v případě prcxllenÍ objednatele s úhradou fakturovaných částek (nezaplaceM v termiRu splatnosti )
nárok na úrok z prodlení v dohodnuté a stanovené výši.
(5) Prodleni objednatele s úhradou dlužné Částky delší než 30 dnů je porušením smlouvy, které opíavňuje
zhotovitele k ®stoupeM od smlouvy. Do doby zaplacení je zhotcwitel oprávněn pi'emšit práce na díle.
Článek 6 : Platby za vícepráce
{l) Pokud so na díle vyskytnou vícepráce s jejichž provedením objednatel souhlasí, bude jejich cena na faktuře
uvedena samostatně.
(2) Taková faktura musí kromě jiných, níže uvedených náležitoMĽ obsahovat j odkaz na dokument, kterým byty
vicepíáce sjednány a Qd$ouhla$eny (např. změnový list se soupisem prevedených prací).
Článek 6 : Náležitosti faktury - daňového dokladu
(i) Faktury zhotovitele musí fcímcu a cbsahem odpovídat zákonu o účetnictví a zákonu o dani z přidané
hodnoty a musí obsahovat :
a) outačeni daňového dokladu a jeho pořadové číslo,
b) idenúfikační údaje objednatele,
C) identifikačRÍ údaje zhQtovite|e,
d) označeni banky a čÍslo účtu, na který má být úhrada provedena,
e) popis p?něn1,
f) datum vystavení a odestáni faktury,
g) datum uskutečnění zdanitelného plnění,
h) datum sp!atnosti,
i) výši částky bez DPH celkem a základny podle sazeb DPH,
j) sazby DPH,
k) výši DPH celkem a podle základen, zaokccuhlené dle pšislušných předpisů,
l) cenu celkem včelné DPH,
m) podpis, v případě elekkonkkého ode$|áni jméno osoby, která faktum vystavila,
(2) Přikihou k faktuře musí být souph ptovedených prací oceněný způsobem dohodnutým ve smlouvě.

ČÁST lX. VLASTNICTVÍ DÍLA A NEBEZPEČÍ ŠKODY
Článek 1 :VR$tňictvÍ díla
Vlastnictví zhotovovaného díla se řidl z,č. 89/2012 Sb., cbčanský zákoník, není-li mezi smluvnhní stranami
dohodAuto jinak
Článek 2 : Nebezpečí škody na díle
(l) Škodou na díle je ztráta, zničení, pcškoumi nebo znehodnoceni věd bez ohledu na to, z jakých příčin k nim došlo.

(2) Nebezpečí škody na díle nese od počátku zhotovitel, a ta až do terminu předání a převzetí díla mezi zhotovitelem a
objednatelem.
Článek 3 : Odpovědnost zhotovÉtele za škodu a povinnost škodu nahradit
(l) Pokud činnosti zhotQvite|e dojde ke zgůsobeni škody objednateli nebo třetím osobám z titulu opomenuti,
nedbdosú neM neplněním podmínek vyplývajIách ze zákona, technických nebo jiných norem nebo vyplývajíckh z
této smlouvy je zhotovitel povinen bez zbytečného odkladu tuto škodu od$lraRit a není-li to možné, tak finančně
uhradit. Veškeré náklady s tím spcjené nese zhotovitel,
(2) Zhotovitel odpovídá i za škodu na dĹk způsobenou čúinosti těch, kleň" pro něj dílo provádějí.
(3) Zhotcvitel odpovídá též za škodu @ůsobenoo okolnostmi, které mají původ v povaze skojů, přístrojů nebo
jiných věci, kteíé zhotovitel použil nebo hodlal použít pň p/Qváděni díla.

ČÁST X. STAVENIŠTĚ
Článek 1 : Předání a převzetí staveniště
(l) Objednatel je povinen předat a zhotovitej převzít staveniště (nebo jeho uce:enou Část) grosté:
- faktických vad (mimo vad specifikovaných v pŕcdQKolu o předáM a převzetí staveniště)
- práv třetích osob (mimo práv specifikovaných v protokdu o předání a převzetí staveniště) a to v terminu uvedeném
ve smbuvě q dílo.
(2) Nepředáni staveniště objednatelem ani v dodatečné přiměřené lhůtě je porušením smbuvy, které opTavňljje
zhotovitele k odstoupení od smlouvy.
Článek 2 : Otganizace předání a převzetí staveniště
{l) O předání a převzelí staveNště vyhotoví objednatel písemný protokol, který obě strany µdepiši.
{2) Za den předáni a převzetí staveRiště se považuje den, kdy dojde k oboustrannému podpisu přís!ušného
grotokolu.
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{3) Sciučásli předáni a převzetí staveniště je i předání dokumentů objednatelem zhotoviteli, nezbytných pro řáaé
uživáni s!avenišľě, pokud nebyly tyto doklady předány dříve, a to zejména :
a) vytyčovací schéma staveniště s vytýčením směrový¢h a výškový¢h bodů,
b) vyznačení pňstupový¢h a příjezdových cest,
c) vyznačerú bodů pro napojeni odběrných míst vody, kanalizace, elektrické enetgie, Nynu či případně jiných
médii,

znečištěných vod apod.),
e) podmínky správců neM vlastníků síti a zařizeM nacházejicich se v p©stom staveniště, případně i na pozemcích
přilehlých, které budou píováděnhn Gila dotčeny.

Článok 3 : Ochrana stávajkích podzemních inženýrských sitt
{l) Zhotovíte? je povinen seznámit se po převzetí s!avenĚš!ě s rozmktěním a trasou stávajících inženýrských síti
na staveništi a pňlehfých pozemcích dotčených prováděním díla a tyto vhodným způsobem chránit tak, aby v
průběhu provádění díla nedošlo k jejich poškozeni.
(2) Zhotovíte! je povinen dodržovat všechny podmínky správců nebo vlastníků sítí a nese veškeré důsledky a
škcdy vzniklé jejich nedodržením.
(3) Zhotovitel neodpovídá za škody na Mávajickh řnženýtských sÍtÍ¢h, kte(é nebyly vyznačeny a uvedeny v
podkladech předaných od objedaatele.
(4) Dojde-li k poškozeni s!ávajkich inžeňýt$kýd1 sítí, které byly vyznačeny či uvedeny v podkladech od objednalele,
nese veškeré náklady na uvedení síti do původního stavu zhotovitel včetně případných škod, pokut apod.
(s) Dojde-li k poškození $távajiách inžený[ských síti, které nebyly vyznačeny či uvedeny v podkladech předaných od
objednatele, je zhotovitel povinen bezodkladně uvést poškozené sItě do původního stavu a veškeré náklady na
uvedeni síti do původnšho stavu hradí objednatel včetně případných škod, pokut apod.

Článek 4 : Vybudování zařÍzenf staveniště
(l) Provozní, sociáMni a případně i výrobni zařízeni staveniŠtě zabezpečuje zhotovitel v soukdu se svými
ptřebami, požadavky ebjedna!ele PlO výkon technického a autorského dozoru uvedenými v zadávací
dokumentaci a respektováním projektcvé dokumentace předaM objednatelem,
(2) Náklady na projekt, vybudování, zptovozněM, údržbu, likvidaci a vyklizení zařízení staveniště jsou zahrnuty v
ceně díla.
(3) Jako součást zařízeni staveniště zajisti zhotovitel i roz:vod potřebných médéi na staveništi a jejích připojeni na
odběrná místa určená objednatelem. ZMfovitel je povinen zabezpečit samostatná měřici místa na úhradu jim
spotřebovaných energií a tyto uhradit.

Článek 5 : UžIvání staveniště
(l) Zho!ovite1 je povinen užívat staveniště pouze pro Účefy swvĹsejÍcÍ s prováděním díla a při užíváni staveniště je
povinen dodržovat veškeré právni předpisy.
(2) Odvod Môžkových, ®padních a technologických vod ze staveniště zajišt'uje zhotovitel a je povinen dbát na to, aby
nedocházelo k podmáčení staveniště nebo okolních ploch. Pokud k této äRňosli využije veřejných stokových síti, je
povinen tuto skutečnost píojednat $ vlaslnÍkem těchto sítí,
(3) Zhotovitel zajistí střežení staveniště a v případě potřeby ijeho opbceni nebo jiné vhodné zabezpečeni.
(4) Zhotovitel není oprávněn využívat staveniště k ubytování osob, pokud k tomu není určeno.
(5) Zhotovitel je povinen umístit na staveništi štítek s identifikačními údaji, který mu předal objednatel případně
intormačrú tabuli v provedeni a rozměrech obvyklých, s uvedením údajů o $(ävbě a údajů o zhotoviteh, objednateli a o
osobách vykonávajkich funkci tecMického a autcrského dozoru. Zhotovitel je povinen tuto identifikační tabuli udržovat,
na základě údajů předaných objednatelem, v aktuálním stavu.
(6) jiné informačM tabule a reklamy lze na staveništi umístit pouze se souhlasem objednatele.

Článek 6 : Podmínky užívání veřejných prostranství a komunikací
(l) Veškerá potřebná povoľení k užľváM veřejných ploch, případně rozkopávkám nebo překopům veřejných
komunikacÍ zajišťuje zhotovitel a nese veškeré případné poplatky.
(2) Jestliže v scuvislosti s provozem staveniště nebo píováděNrn díla bude třeba umístit nebo přemístit dopTavní
značky podle předpisů a pozemních komunikacích, obstará tyto práce zholovitel.
(3) Zhotovitel dále zodpovídá i za umistbvánÍ, přemisťováni a udůováni dcpravnich značek v souvislosti $ průběhem
prováděni prací. Jakékoliv pokuty či náhrady škoď vznikN¢h v této $oúvi$Io$ti jdou k fiží zhotovitele.
(4) Zhotovitel je povinen udržovat na staveništi pořádek.
(5) Zhotovitel je pvinen průběžně ze staveniště odstraňovat všechny druhy odpadů, stavební suti a nepotřebného
materiálu.
(6) Zhotovitel je rovněž povinen zabezpečit, aby odpad vzniklý z jeho činnosti nebo stavební materiál nebyl umisťován
mimo staveniště.

Článek 7 : Vyklizenf staveniště
(ĺ) Lhůta pro od$tfanění zařizení staveniště a vyklizeni staveniště je nejpozději do 15 daů ode cĺrc předání a
převzetí dňa, pokud v protokolu o předáni a převzetí není dohodnuto jinak (zejména jde-li o ponechání zařIzení, nutných

pro zabezpečení odstraněM vad a nedodělků díla ve smys!u protckolu o předáni a převzetí dňa).
(2) NevyHidi-li zhotoviteľ staveniště ve sjednaném terminu je objednatel oprávněn zabezpečit vyklizení staveniště
třetí osobou a Ráklady s tím spojené uhradí objednateli zhotovitel.
(3) Smluvní skaný sepíši a podepíši na závěr protokol o vyklizení staveniště.

ČÁST XI. PROVÁDĚNÍ DÍLA
Článek 1 : KonttôIa píojektové dokumentace
(l) 2hotavite! je povinen přezkoumat předaříou
předáni, nejpnzději však před zahájením píaá
zřejmých vad a nedostatků předané projektové
díla.

projektovou dokumenta¢i a bez zbytečného odkladu od jejího
na příslušné části díla, předat objednateli případný soupis
dokumentace včetně návrhů na jejich Qdst{aÁěnÍ s dopadem na cenu

(2) Postup pii odstraněni zjištěných vad projektové dokummtace se ňdi ustanovenÍmi uvedenými v části XVIIL
Změna smlouvy.

Článek 2 : zahájení prací
(l) Zhotwitel zaháji činnosti vďouci k dokončeni stavby dnem předáni a převzetí staveMště.
(2) Pokud zhotovitel nezaháji činnosti vedoucí ke zdárnému dokončení stavby do 15 dnů ode dne předáni a převzetí
staveniŠtě ani v dodatečné přiměřené lhůtě, je objednatel oprávněn odstoupit od smlouvy.

Článek 3 : Harmonogmm postupu výstavby
(l) Zhotovitel je povinen předložit objednateli do 14 dnů po podpisu smbuvy harmcnogram provádění díla, respektujícÍ
zadávací požadavky objedna(e!e.
(2) Harmonogram začíná terminem předáni a převzetí staveniště a končí termínem předáni a převzetí díla včetně lhůty
pro vyklizení staveniště.
(3) V tomto harmonogramu musí býll uvedeny základni druhy ptaci v támci jednoúivý¢h stavebnkh objektů a
provozních souborů a u nich uveden předpokládaný tetmin ľea[izace a finanční objem prováděných prací v jednotlivých
měsÍ¢Ĺd1 prováděni díla,
(4) V harrmnogramu musí být uvedeny také texmíny stavební ptipravenosti pro zahájení prací podzhotovitelů.
(5) Pckud jsou při prwádění stavby poskytovány dodávky a p(á¢e jinými osobami přímo pro objednatele, je objedRatel
povinen do předloženého harmonogramu vyznačit termíny stavební připravenosti a prováděni těchtg přímých
dodávek.
(G) ZRotovitel je povinen udržovat harmonogram postupu výstavby v aktuálním stavu a y přlí)adě změny vždy
předat objednateli aktualizovaný harmonog(am postupu výstavby v podrobnostech odpovídájicľch půvcdnimu
hamcnogramu.
Článek 4 : Pokyny Qbjednatele
(l) Při prováděni díla postupuje zhotoviteľ samostatně. Zhotovitel se však zavazuje brát v úvahu veškeré
upozcmění a pokyny c)bjedna(ele, týkající se realizace předmětného díla a upozorňujíci na možM porušováni
sm!uvnlch povinnosti zhotovitele.
(2) Zhotovitel je povinen upozornit objednatele bez zbytečného odbadu na nevhodnou povahu věcí převzatých od
objednatele nebo pokynů daných mu objednatelem k provedení díla, jestliže zho(ovite1 mohl tuto nevhodnost zjistit při
vynabženi ®borné péče (předevštm se může jednat o zjištěnou vadu v prdektové dokumentaci).
(3) Zhotovitel do doby obd(ženľ nevých pokynů od objednatele, je oprávněn přerušit provádění pracÍ, pokud je to
nezbytně nijtné, O tuto dobu přerušení má zhotovitel nárok na prodlouženi termínu dokončeni díla, případně náhradu
vzniklých vicenákkdů.
(4) Objednatel je povinen upozornit zkoťovitek bez zbytečného odkladu na nevhodné provádění díla a na nové
skutečnosti, týkající se předmělného díla, kleté zjistil v průběhu výstavby.

Článek 5 : Kontrola prováděnf prací
(l) Objednatel je oprávněn kontrolovat provádění díla. zjistí-li objednatel že zhotovitel provádí dílo v rozporu s
povinnostmi vyplývajíámi ze smlouvy nebo obecně závazných právních předpisů, je objednatel oprávněn dožadovat se
toho, aby zhotovitel odstranil vady vzniklé vadným prováděním a dlb prováděl řádným způsobem, Jestliže zhotovitel tak
neučiní ani v dodateČné přiměřené Ihůlě, jedná se o porušení smlouvy, které opravňuje objednatele k odstoupeni od
smlouvy.
(2) Zhotovitel je povinen vyzvat objednatele ke kontrole a prověřeni prací, které v dalším postupu budou zakryty
nebo se stanou nepřístupnýníi (pastačá zápis ve stavebním deníku). Zhotovitel je povinen vyzvat objednatele nejméně
3 pracovni dny před termínem, v němž budou předmětné práce zakryty.
(3) Pokud se objednatel ke konůole přes včasné písemné vyzvání nedostaví, je zhotovíte! oprávRěn předmětné
práce zakrýt po provedeni průkazné fotodokumentace, kterou neprod|eRě předá objednateli, Bude-li v tomto případě
objednatel dodatečně požadovat jejich odkéyti, je zhotovitel povinen toto odkMI provést na nákkdy objednatele.
Pokud se však zjisti, že práce nebyly řádně provedeny, nese veškeré náklady spojené s odkrytim ptáci, opravou
chybného stavu a následným zakrytím zhotovitel.

Článek 6 : Dodržování podmínek stanovisek příslušných orgánů a organkací
(l) Zhotovitel se zavazuje dodržet při prováděni díla veškeré podmínky vypývajicľ z rozhodnuti a stanovisek
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příslušných orgánů a oíganizacĹ
(2) Pokud nesplněním tě¢hto podmínek vznikne objednateli škoda, hradí ji zhotovitel v plném rozsahu. Tuto povinnost
Remá, prokážeji, že škodě nemohl zabtánit ani v případě vynabžení veškeré možné péče, ktecou na něm lze
spravedlivě požadovat.
Článek 7 : Dodržování zásad o¢hrany životního pTostředí
(l) Zhotovitel při prováděni díla provede veškerá potřebná opatření, která zamezí nežádoucím vlivům stavby na
okolní prostředŕ (zejména na nemovitosti pMéhajlcí ke staveništi) a je povúien dodržcívat veškeré podmínky
vyplývajíd z právních předpisů řešlcích problematiku vlivu stavby na živomÍ prostředí,
(2) zhotovitež je povinen vést evidenci o všech druzích odpadů vzniklých z jeho činnosti a véstevidenci o
způsobu jejich ukládáni a zneškodňováni ve smyslu zákona č. 185/2001 Sb. c} odpadech v piamém znění.

Článek 8 : Kvalifikace pracovníků zhotovitele
(ť) Veškek odberné práce musí vykonávat pŕawvnici zhotovitele nebo jeho podzhotovitelů mající přistušnou kvalifikaci.
(2) Doklad o kvalifikaá pracovníků je zhotovitel na požádáni objednatele povinen doložit.
(3) Objednatel je oprávněn po 2hotovíteů požadovat, aby odvolal (nebo sám vykáŽe ze stavby) jakoukoliv osobu
zaměstnanou zholovitelem na stavbě, která si počíná tak, že to ohrožuje bezpe&ost a zdraví její či jiných pracovnlků na
s!avbě (to se týká é pozNání alkoholických či návykových látek, které snižuji jeho pracovni pozornost a povinnosli se pii
podezření podrcbit pňs?ušnému testu),
Článek 9 : Použité materiáĚy a výrobky
(i) Věci, které jsou pQtřěbné k pmedeni díla, je povinen opatřit zhotovitel.
(2) Pro stavbu mohou být použity jen takové výrobky a konstrukce, jejichž vlastnosti z hlediska způsobilosti stavby p{q
navržený účel zaručují, že stavba pň sp/ávňém provedeni a běžné údržbě po dQbu předpokládané existence splňuje
požadavky na mechanickou µvnost a stabilitu, požární bezpečnost, hygienu, ochranu zdraví a životního prostředí,
bezpečnost při uživáM (včetně užíváni osobami $ omezenou schopnosti pohybu a oňentace), ochranu ptoti hluku a na
úsporu energie a ochranu tepla.
(3) Zhotovitel se zavazuje a ruč! za to, že při realizaci díla nepoužije žádný mateňál, o kterém je v době jeho
užití známo, že je škodlivý. Pokud tak zhotovitel učiní, je povinen na písemné vyzváM Qbjednalele provést okamžitě
nápravu a veškeré náklady s tím spojené nese zhotcvitel.
(4) Zhotovitel se zavazuje, že k realizaci díla nepoužije materiály, které nemají požadovanou cedifikaá či předepsaný
průvodM doklad, je-li to p/o jejich použiti nezbytné podle přísmšných 9ředpisů.
(S) Zhctavitel doloží na vyzváni objednatele, nejpozději však v termínu předáM a převzetí díla $0Ubof certifikátů,
či jiných průvodních dokladů rozhodujicich materiá!ů užitých k vybudováni díla.
Článek 10 : Stavební deník
(l) Zhotovitel je pvinen vést ode dne předáni a převzetí staveniště stavební deník, do kterého zapisuje
skutečnosti předepsané zákonem a přisluMou prováděcí vyhláškw, Tato povinnost se týká i staveb podléhajícich
souhlasu s ptovedenim ohlášené stavby.
(2) Povinnost vést stavební deník koRčí dnem odstaněni vad a aedodělků z přejimaciho řízeni rcĺjo vydáním
kolaudačního souhlasu (rozhodujíci je okolnost, která nastane později).
(3) Zápisy do stavebniho deníku provádí zhotovjte} fcsmcu denních zámamů. Veške(é okoh1o$ti (ozhodné pro
plněni díla musí být učiněny zhotovitelem v ten den, kdy nastafy nebo nejgozději následujici den, kdy se na stavbě
pracuje.
(4) Zápisy do stavebního deníku se provádí v originále a dvou kopiích, Oňginály zápisů je zhotovitel povinen
předat objednateli po dokončení stavby. První kopii QWŕŽÍ zhotovitel a druhou kapii objednatel případně jim
pověřená osoba.
(5) Stavební deník musí být přislupný kdykoliv v průběhu pracovíú doby oprávaěným osobám objednatele,
případně jiným osobám opfávněným do slavebniho deníku zapiscivaL
{6) Objednatel, neM jim pověřená osoba vykoRávajici funkci technického dozoru, je povinen se vyjadřovat k zápisům
ve stavebním deníku učiněným zhotavitelem nejpozději do 5 dnů ode dne vzniku zápisu, jinak se má za to, že s
uvedeným zápisem souhlasí.

vykcmávající funkci technického dozoru, případně osoba vykonávající funkci autcx$kého dozoru, musí k tcmuto
zápisu připojit svoje stamvisko nejpozději da 5 dnů, jinak se má za to, že se zápisem sauhlasĹ
(B) Ve stavebním deníku musí být uvedeny identiňkačni údaje :
a) název stavby {nebo její části) podle stavebního govo!eni,
b) místo stavby,
c) název, $idlo, lČ zhotovitele včetně jmenného seznamu osob oprávněných za zhotovitele p{ovádět zápisy do
stavebního deníku $ uvedením jejich kontaktů a podpisového vzoru,
d) název, $idb, JČ objednatele včetně jmenného seznamu osob oprávněných za objednatele píovádět zápisy do
stavebního deníku s uvedením jelĚch kontaktů a pocipl$ového vzoru,
e) název, $ídb, lČ zpracovatele projektové dokumentace,
f) název, sidb, lČ pQdzhotovitelů,

lľ

g) jména a příjmení osob zabezpečujkích odborné prováděni stavby s rozsahem jejich oprávnění a ®povědnosU,
h) jména a příjmení osob vykonávajících technický dozor,
i) jména a pňjmeni osob vykonávajíclch autocský dózu
j) jména, přijmeni a funkce dalších oscb oprávněných k pŕQváděni záznamů do stavebního deníku,
k) seznam projektové a ostatní technické dokumentace stavby včetně případných jejich změn,
l) seznam aebo odvolávky na dokumenty a doklady ke stavbě,
m) změny dodavatelů nebo odpovědf3ých osob během výstavby.
{9) Do stavebního deníku zapisuje zhotovitel pravidelné denní záznamy, které obsahuji tyto údaje :
a) jména a příjmení ptacovniků pracujicich na staveništi,
b) Mimatické pDdmjRky na staveništi a jeho stav,
c) popis a množství ptovedených prací a montáží a jejich časový postup,
d) dodávky materiálů, výrobků, $Yojů a zařízení pro stavbu, jejich usldadnění a zabudování,
e) nasazeni mechanizačnich prostředků.
(IQ) Do stavebniho deníku zapisuje zhotovitel další údaje dokumentujÍ¢Í veškeré skutečncisti rozhocké pro prováděni
díla :
a) předáni a převzetí staveniště,
b) zahájení prací, případně termíny a důvody přerušeni včetně technQ|QgickýcA přestávek,
c) nástupy a prováděni a ukončení prací podzhotcwitelů,
d) seznámení a p(oškolení pracovníků s podmínkami bezpečnosú a ocMany zdraví, požární ochrany a ochrany
živQ!niho prostředí,
e) údaje o opatřenlch týkajících se bezpečnosti a ochrany zd(avÍ při práci, požární ochrany a ochrany žIvotního
prostředí,
f) zvfáštni opatřeni při bouracích a demoličních pracích, pracích ve výšká¢h, za provozu, v ochranných pásmech
·pod..
g) manipulace se zeminami, stavební suů a nakládáni s odpady,
h) geodetická měřeni,
j) montáže a demontáže dočasných stavebních koň$hůk¢Í, jejich předáni a převzetí,
j) provoz a užIváni mechanizačnÍch prostředků,
k) výsledky kvantitativních a kvalitatNních přejímek dodávek pro stavbu,
l) opatřeni k zajištěni stavby, zabudovaných nebo skkdovaných výrobků a zařízeni proti poškozeni, odcizeni apod.,
m) provádění a výsledky kcmtcO všech druhů,
n) souhfas se zakrýváním prací,
O) odůvodnění a schvalováni změn materiálů, technického řešeni a odchylek od ověřené prcjekčové dokumentace,
p) $kutečnosfj důležité pro věcné, časové a finanční plněni smluv,
q) dllči přejímky ukončených prací,
f) provedeni a výsledky zkoušek a měřeni,
S) škody způsobené stavební činnosti vČetně přijatých cpati'eni,
t) předávání a přejímky díla nebo jeho ucelených části,
u) mmněni vad a nedodělků,
v) výsledky kontrolních prohlídek stavby ( § 133 a § 134 Stavebního zákona),
w) výsledky činnosti autcňzovaného inspektwa,
X) zřízeni, provozováM a odstranění dočasných objektů zařízeni staveniště.
y) nepředvídaný nález kultutně cermých předmětů, detailů stavby nebo chráněných části piirody anebo
archecbgický nález.
(11) Do stavebního deníku jsou oµávněni zapisovat jakož i nahlížet nebo pořizovat výpisy :
a) opúvněni zástupci objedRate{e,
b) cprávriěni zástupci zhotovitele,
c) osoba vykonávajici stavební dozor,
d) osoba pověřená výkonem technického dozcm
e) osoba pověřená výkonem auhjrského dozoru,
f) osoba prc}vádějici kontrolní ptohlidku stavby,
g) osoba odpoviďajici za prováděni vybŕäAý¢h zeměměřických prací,
h) koordinátor bezpečnosú a ochrany zdraví při práci,
i) autorizovaný inspektor,
j) další osoby opíávněné plnit úkoly správního dozcxu podle zvláštMch právních předpisů.
(12) StavebRÍ deník musí mít číslované listy a nesmí v něm být vynechána valná místa.
(13) Zápisy do stavebního deníku musí být prováděny čitelně a musí být vždy k nadepsanému jménu a funkci
po'iepsány csQbou, která příslušný zápis učinila.
(14) V případě neočekávaných událcsti nebo oko!ností majÍcÍch zvláštni význam pro ddšl postup stavby, pořizuje
zhotovitel j př1s!ůšnou fotodokumentaci, která se stane scmčásti stavebního deníku.
(15) Zápisy ve stavebním deníku se Repovažuji za změnu smlouvy, ale sbuži jako podklad pro vypracováni pňslušných
dodatků smlouvy.
(16) Objednatel má povinnost archivovat stavební deník po dobu nejméně 10 le! ode dne vydání kolaudačního
souhlasu, případně ode dne dokončeni stavby, pokud se kolaudačni souhlas nevyžaduje.
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(17) Stavební deník může být veden elektroniCkou formou v případě, že všechny zúčasfněné osoby jsou viasfnľky
elektronického podpšsu.

Člá riek 11 : Kontro!n1 dny ,
(I) Pro účely kont(o|y průběhu p{ováděnÍ díla organizuje objednatel konkolní dny v terminech nezbytných pro
řádné prováděni kontroly, nejméně však lx mě$ľčně.
(2) ObjedRate| je povinen oznámit konáni kcntrolnÍho dne pÍsemně nejméně 5 dnů před jeho konáním.
(3) KonkotnÍch dnů se zúčastní zástupci objednatele případně osob vykonávajkI funkci technického dozoru a
autorského dozoru.
(4) Zástupci zhotovitele jsou povinrú se zúčastňovat kontrolních dnů. Zhotovíte! má právo přizvat na kontrolní den
své godzhotovitele.
(5) Kcmtcdní dny vede objednatel, který může jejich vedením pověřit osobu vykonávajiá funkci techníckěho
dozoru.

plnění prováděni prací, připomínky a podněty osob vykonávajicích funkci technického a autorského dozoru a
stanovení případných nápravných opatření a ůkďů.
(7) Objednatel pořizuje z koAt(dnÍhcj dne zápis o jednáM, který pÍsemně předá všem zúčastněným.
(B) Zhotovitel je povinen zapsat teŕrňÍA konání kQntrolnlhD dne a jeho závěry do stavebního deníku.

Článek 12 : Archeologické nálezy . .
(ĺ) Všechny fosÍhe, mince, cenné nebo starožitné předměty a stavby a další zbytlcy nebo předměty geolog:ckeho
nebo archeologického zájmu nalezené na staveništi budou předány do péče a pravcmoci objednatele.
(2) ZhQtoviteľ podnikne odpovídající opatřeni k tomu, aby se zamě$b)aRcům zhotovitele nebo jiným osobám zabfáňilo v
odcizeni nebo poškození těchto nálezů.
(3) Pokud zhotovitel při provádění pra¢í zji$tÍ nepředvídané nálezy kuKurně cenných předmětů, detailů stavby
nebo ch{áněný¢h částí přírody anebo archeologické nálezy, je povinen neprodleně oznámit nález objednateli a
jeho jménem též stavebnímu úřadu a orgánu státní památkové péče nebo orgánu ochrany přírody a zároveň
učinit opatřeni nezbytná k tomu, aby nález nebyl poškozen nebo znĚčen a v nezbytném rozsahu přerušit práce,
objednatel je povinen rozhodnout o dalším postupu, a to písemně a bez zbytečného odkladu, přičemž budou
respektovány podmínky stanovené stavebnÍm úřadem.
(4) Jesttiže zhotoviteli vznikne zpožděM a/nebo náklady v důsledku plněni těchto pokynů, předá zhotovíte!
objednateli další upozcmění a vznikne mu nárek ria prodlouženi lhůty v důsledku tohoto zpoždění, pokud je
nebo bude dokončeni opožděno a uhrazeni veškerých vzniklých nákladů, které budou zahrnuty do ceny díla.

ČÁST XII. TECHNOLOGICKÉ ZAŘÍZENÍ
Článek 1 : Definice technologtckého zařízení
Technologickým zařízením se pro účely tě¢hto VOP rozumí soubor strojních zařízeni, zabezpečujÍcÍ& ucelený
ači fechnobgický p1qccs, ktetý může být výrobní (výsledkem pfocesu je určitý výrobek), pomocný výrobní
{výsledek procesu nevchází hmotně do výtobku, např. výroba energii) nebo obslužný výrobni {z hlediska
vlastního výrobního procesu nevýrobM, např. dcprava, kontsola jakcsti). Dále jsou to zařIzeaí zajišt'ujicich
speciální n evýtobní procesy (na př. zařízeni pro zdravotňi¢tvi, škot$NÍ, Iabcratoře, opravny) a doplňkové procesy (např.
rozvod kapalin a plynů, rozvod elektéické enetgie).

Článek 2 : IndividuáIM vyzkoušení
{I) |ndividljá|nľm vyzkoušením se rozumí provedení vyzkoušeni jednQÚivých elementů (např. ventilátory, klapky,
spínače apod.) v rozsahu autném k prověřeM úplnosti a správnosti montáže. jestliže podle smlouvy má být řádné
provedení díla prokázáno prevedením dohodnutých zkoušek, považuje se provedení díla za dokončené teprve,
když tyto zkcušky byly úspěšně provedeny.
(2) Zhotovitel j8 povinen oznámit objednateli zahájení individuá]nÍch zkoušek. Objednatel má právo SEt iMMduálnIch
zkcušek zúčastnit.
(3) Náklady individuálního vyzkoušení h(adj zhotovitel a jsou součásti ceny díla.
(4) O provedení a výsledku indNiduálniho vyzkoušeni provede zhotovitel zápis ve stavebním deníku.

Článek 3 : Komplexní vyzkoušení
(l) Komplexním vyzkoušením pĹQkazuje zhotovitel, že stavební dílo s technologickým zařízením je řádně
dokončeRo, je kvalitní, případně že je jako celek schopno zkušebního provozu, je-li sjednán. Jestliže podle smlouvy
o dlb má být řádné provedeni díla prokázáno provedením dohodnutých zkoušek, považuje se p[QvedenÍ díla za
dckončené teprve, když tyto zkoušky byly úspěšříě provedeny. K účasti na ni¢h je zhotovitel povinen objednatele
včas pozvat.
(2) Pokud nebylo komplexní vyzkoušeni dohodnuto ve smlouvě a povaha díla je vyžaduje, sjednají objednatel a
zhotovitel dodatkem ke smbuvě o dílo podmínky. za cichž toto vyzkoušení bude provedeno,
(3) věcným podkladem pro tuto dohodu je p(ojektclvá dokumentace. Podstatnou ná1ežito$ti tohoto ujednáM je
shoda sm!uvňi¢h stran o kňtéňich posuzováni úspěšnosti komplexního WzkQúšéní.
(4) Povinnosti objednatele je, že v rozsahu, který bude písemně dohodnut ve smlouvě o dlb, obstará na svůj náklad
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kvalifikova ŕ\ě pracovníky, $woviny, p(ovc)zaí materiály, energie a jiné prostředky (pode pova hy technologického zařízení)
potřebné ke kômplexMmu vyzkoušeni a popřípadě též pro přípravu k němu. Náklady komplexního vyzkoušeni hradí
cbjednateš, produkce získaná komplexním vyzkoušením náleží objednateli.
(5) O ukončeni komp!exniho vyzkoušeM a o tom, zda bylo úspěšné či nikoliv, jsou smluvní strany povinny sepsat zápis.
(6) Zhotovitel hradí veškeré nák?ady komplexního vyzkoušení tehdy, pokud nebylo úspěšné z pňčin na jeho straně.

Článek 4 : Zkušební provoz
(l) Zkušební p(qvqz technologického zařízeni provádí, je-fi tak sjednáno ve smlouvě o dlb. objednatel na převzatém
díle po úspěšném komplexním vyzkoušeni zhotoväelem a za součinnosti zho!ovite!e. Zkušebním provozem se
prověřuje, zda zařízeni je za předpokládaných ptovoznich a výrobních podmínek schopno dosahovat výkonů
(parametrů) v kvalitě a množství stanovených v projektové dQkumentaci,
(2) Smluvní strany sjednají ve smlouvě dobu zahájeni a délku zkušebního provozu, jakož i kňtéňa výsledného
hodnoceni, podmínky, rozsah a technicky nutnou dobu účasti zhotovřtele.
(3) Zkušební prevoz bude zahájen v teímÍnu sjemaném dle smlouvy o dílo, pokud není termín zahájení ve
smhuvě o dÍto sjednán, pak nejpozději do 3 dnů ode cĺac p{otoko[árnjho předáni a převzetí díla,
(4) Pokud zkušební provoz v dohodnuté lhůtě neprckáže spInění v projektové dokumentaá stanovených
parametrů, smluvní strany sjednají jeho prodbuženÍ. Náklady ptodcuženého zkušebního provozu hradí zhotovitel,
pokud byl zkušební provoz neúspěšný z příčin na jeho straně.
(S) Zhotovitel je povinen při předáni a převzetí ciila objednMeli předat i provozní řád na zkušební provoz.

ČÁST XIII. BEZPEČNOST PRÁCE
Článek 1 : Povinnosti objednatele
(l) Objednatel je povinen upozornit zhcďovitele na všechny okolnosti, které mají vliv na ptovoz a bezpečnost na
staveništi,
{2) objednatel je povinen zajistit, aby osoby vykonávající technický a autčM$ký dozor dodržovaly bezpečnost pii pohybu a
práci na staveništi.

Článek 2 : Bezpečnost práce na staveništi
{l) Zhotovitel je povinen zajistit na staveništi veškerá bezpečnostní a hygienická opatření a požární ochranu staveaiště
i prováděného díla, a to v rozsahu a způsobem stanoveným příslušnými předpisy.
{2) Zhotovitel je povinen vypracovat pro staveniště požární řád, popla¢hové směrnice stavby a prevozné doµravní řád
stavby a je povinm je viditelně na stavenišú umĹsŮL
{3) Zhotovitel je povinen zajistit bezpečný vstup a vjezd na stavenišfě a stejně tak i výstup a výjezd z něj. Za provoz na
staveništi odpoviGá zhotovitel,

Článek 3 : Dodržování bezpečnosti a hygieny práce
(l) Zhctovitel v plné miře odpovídá za bezpečnost a ocManu zdraví všech osob, které se s jeho vědomím
zdržuji na staveništi a je povinen zabezpečit jejich vybaveni ochrannými pracovními pomůckami.
{2) Zhotwitel odpovídá za to, že všichni jeho zaměstnanci byli podrobeni vstupní lékařské prchlidce a že jsou
zdravotně způsc:blli k práci na dňe,
{3) Zhetovitel je povinen ptQvést pto všechny své zaměstnance pracujícÍ na díle vstupní i provádět pKběžná
školeni o bezpečnosti a ochraně zdraví pň práci a o požární ochraně,
{4) Zhotovitel je povinen zabezpečit provedeni vstupního školeni o bezpečnosti a ochraně zdraví pří prád a o
požární ochraně i u svých podzhotovitelů.
{S) Zhotoviče! je rovněž povinen průběžně znalosti svý¢h zaměstnaná o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a
o požární ochTaně obnovovat a kont(o|ovaf,
(6) Pracovnici objednatele, autorského dozoru a technického dozoru mueeji být zhotovitelem proškoleni o bezpečnosti
pohybu na staveništi.
(7) Zástupci obje&atele se mohou po stavenišů pohybovat pouze s vědomím zhotovitele a jsou povinni dodržovat
bezpečnostní pmvida a předpisy.
(B) Zhotovitel je povinen provádět v průběhu prováděni díla vkslni dozor a soustavnou kontrolu nad bezpečnoslí
práce a požární ochranou na staveništi.

staveniště, jsou-H dotčeny prováděním ptaá na díle (zejména veřejná prostranství nebo komunikace ponechaná v
uživáM veí'ejňo$ti jako např. podchody pod lešením).
(IQ) Zhotovitel je povinen v přiměřeném rozsahu pravidelně kontiolovat, zda sousedící objekty neupi \ňivý
prováděných stavebních prací.
(11) Dojde·!i k jakémukoliv úrazu při pTováděni díla nebo pa činno$te¢h $ouvi$ejÍ¢Í¢h s píováděnľm díla je
zhotoviteľ povinen zabezpečit vyšetřeni Úrazu a sepsáni příslušného záznamu. Objednatel je povinen poskylnout
zhotoviteli nezbytnou součinnost,

ČÁST XIV. KONTROLY, ZKOUŠKY A REVIZE
(l) Zhotovitel je povinen, pokud je to dohodnuto, před zahájením prací předložit objednateli Rebcb technickému dozoru
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objednatele kontrolni a zkušební pIán, který bude pro zhotovitele závazný a bude se jím řídit po celou dobu realizace.
(2) Objednatel je oprávněn kontrcbvat d®ržováni a plnění postupů podle kontrolniho a zkušebního plánu a v
případě odchylky postupu zhotovitele od tohoto dokumentu požadovat okamžitou nápravu a v případě vážného posušeni
povinnosfí zhotovitele oproti kontrohimu a zkušebnímu plánu pozastavit pfovádění prací.

ČÁST XV. PŘEDÁNÍ A PŘEVZETÍ DĹLA
Článek 1 : Dokončení díla
(l) Zhotovitel je povinen dokončit dlb v terminu sjednaném ve smlouvě.
(2) Zhotovitel písemně oznámí datum dokončení dík cbjednateli nejméně 5 dnŮ pied dokončením a $ouča$ně jej
vyzve k předáni a převzetí díla.
(3) V případě, že zholovitel hodlá dokončit dÍb před terminem sjednaným ve smlouvě, je povinen nové datum
dokončení díla objednateli pkemně oznámit nejméně 14 dnů předem a současně jej vyzvat k předáni a převzetí díla.
(4) Objednatel je povinen zahájit přejímací řízení nejpozději do 7 dnů ode dne dokončení díla. Objednatel však
není povinen zahájit přejhnaci řízeni před sjednaným termínem dokončení díla.
(S) Pokud se při předáni a převzetí díla prokáže, že dlb není dokončeno, je zhotovitel povinen dlb dokončit v
náhradní lhŮ!ě a nese veškeré náklady vzniklé objednateli $ opakovaným předáním a převzetím díla.
(6) Poskytnuti náhradního terminu neznamená, že objednatel nemůže uplatnit smluvní sankce za nesplněni (ermÍnu
dokončeni díla.
Článek 2 : Předání a převzetí díla
Obě smluvní strany mohou smkuvou nebo dodatkem sjednat předáváni a přejímáni díla po částech nebo mohou sjednat
předčasné předáni.
Článek3 :0rganizace předání díla
(l) Pokud není dohodnuto jinak je místem předáni místo, kde je stavba prováděna.
(2) Před zahájením předávacího a přejímacího řízení cbě strany dohodnou organizační záležitosti předáni a
převzetí díla.
(3) Objednatel je povinen k předáni a převzetí díla pňzvat osoby vykonávající funkci te¢hnického a autorského
dozoru.
(4) objednatel je cprávněn přizvat k předáM a převzetí díla i jiné osoby, jejichž účast pokládá za nezbytnou (např.
budoucího uživatele díla).
(5) Zhotovitel je optávněn k předáni a převzeli díla přizvat své podzhotovitele.
Článek 4 : Doklady nezbytné k předání a převzetí díla
(l) Zhotovitel je povinen připravit a doložit u předávacího a přejímacího řízení doklady, odpovídající povaze díla,
jako :
a) dokumentace skutečného ptovedeni díla ve dvojím vyhotoveni,
b) zápisy a osvědčeni o provedených zkouškách použitých mateňálů včetně prohlášeni o shodě,
C) zápisy a výsledky předepsaných měřeni (radon, CO, apod.),
d) zápisy a výsledky o vyzkoušeni smontovaného zařízeni. o provedených revizních a p(ovQznich zkouškách
(napi'. tlakové zkou Šky, revize eľekúoin 9alace, plynu, tlakové nádoby, komíny apod.),
e) zápisy a výsledky o prově/eni psací a konstrukci zakrydých v průběhu ptaá,
f) seznam strojů a zařízení, které jsou součástí díla, jejich paspoňy, zámčnÍ listy, návody k obsluze a údržbě v
českém jazyce,
g) originál stavebního denlku(ů) a kopie změnových listů,
h) provozní řád pro zkušební provoz,
i) provozní řád pro trvalý provoz,
j) psotokd o zaškoleni obsluhy,
k) doklad o řádné likvidaci ocípadů.
(2) NedoloŽi-li zhotovitel sjednané doklady, nepovažuje se dílo za dokončené a schopné předání.
(3) Objednatel je povinen připravit a doložit u předávacího a přejimaciho řízení zejména příslušné doklady podie
stavebního zákona opravňujÍcÍ stavbu umístit a realizovat Tyto doklady slouží při předáni a převzetí díla ke kontrole, zda
byly splněny podmínky v nich obsažené,
(4) Objednatel je @fávňěn při přejímacím a piedávacim řízeni požadovat provedení dalšÍch dodatečných zkoušek
včetně zdůvodRěni, proč je požaduje a s uvedením terminu, do kdy je požaduje provést Pokud nutnost takových
zkoušek nevyplývá z povahy díla, provádí je zhotovitel za Úhradu. Tento požadavek však není důvodem k odmítnuti
převzetí díla.
(5) Náklady na dodatečné objednatelem požadované zkoušky nese objednatel. PQkud zkouška prokáže vadu na
straně zhoťovite!e, nese tyto náklady zhotovitel.
Článek 6 : Píotoko! o předání a převzetí díla
(l) O pnůběhu předávacího a přejimaciho řízení pďidi objednatel zápis (protokol).
(2) povinným obsahem p{o{oko|u jsou :
a) údaje o zhotoviteli, podzhoto«teiich a objednateli,
b) stručný popis díla, kteíé je předmětem předání a převzetí,

c) dohoda o způsobu a terminu vyklizení staveniště,
d) termín, od kterého počíná běžet záruční lhůta,
e) seznam předaných dokladů,
f) prohlášeni objednatele, zda dílo přejímá nebo nepřejímá.
(3) Obsahuje-li dlb, které ja předmětem předáni a převzetí, vady nebo nedcdělky, musí prQtokoj obsahovat dále :
a) soupis zjištěných vad a nedodělků,
b) dohodu o způsobu a termínech jejich odstraněni, popřípadě o jiném způsobu narovnání,
C) dohodu o zpřístupněni díla nebo jeho části zhotoviteli za účelem od$t{aněnf vad nebo nedodělků.
(4) V případě, že objednatel odmítá dílo převzít, uvede v protokolu o předánl a převzetí díla i důvody, pro které odmítá
dílo převzít.
(S) V případě, Že se přejímacího Kzeni zúčastnili i podzhotovitelé, může protokol obsahovat µohlášeni, že přislušnou
část díla předává po&hotwitej zhotoviteli a zhotovitel dále objednateli.

Článek 6 :Vady a nedodělky
(i) Objednatel je povinetá převzíti dlb, které vykazuje vady a Ĺledodě|ky, které samy o sobě, ani ve spojení s jinými
nebráni řádnému užíváni díla.
(2) Nedojde-lé mezi oběma stranami k dohodě o terminu odstranění vad a nedodělků, pak pIati, že vady a
nedodělky je zhotovitel povinen odstranit nejpozději do 30 dnů ode dne předáni a převzetí díla.
(3) Zhotovitel je povinen ve stanovené lhůtě odstranit vady nebo nedodělky i v případě, kdy podie jeho názofů za vady a
nedodělky neodpovídá.
(4) Náklady na odstraněni v těchto sporných případech nese až do vyjasnění nebo do vyřešení rozporu
zhotovitel,

Článek 7 : Neúspěšné předání a převzetí
(l) V případě, že zhotovitel oznámi objednateli, že dlb je připraveno k předáni a pievzeti a při předávacím a přejímacím
řízeni se ptokáže, že dílo není dckončeno nebo není ve stavu schopném předáni a převzetí, je zhotovitel povinen
uhradit objednateli veškeré náklady jemu vzniklé při neúspěšném předávacím a přejímacím řízeni. ZhQtovite| nese j
náklady na organizaá opakovaného řízení,
(2) V případě, že se objednatel přes řádné vyzváni a bez závažného důvodu nedodavi k převzetí a předáni
díla, nebo předávací a přejímací řízeni jiným způsobem zmaří, je objednatel povinen uhfadit zhotoviteli veškeré
náklady jemu vzniklé při neúspěšném předávacím a přejímacím ňzeni. Objednatel pak nese i náklady na organizaci
opakovaného
řizení s čÍm, Ze zholoväel není, v případě včasného vyzvání, po dobu od sjednaného teímÍnu dokončeni díla v prodeni.

Článek 8 : Předávání a přejimánľ díla po částech
(l) Umožňuje-li to povaha díla, lze dílo předávat i po částech, které samy o sobě jsou schopné užíváni a jejich
užíváni nebrání dokončeni zbývajicich části díla.
(2) Předáváni a přejímání po částech musí být dohodnuto ve smbuvě, případně v dodatku smlouvy.
(3) Pro předáváni díla po Částech platí pro každou samostatně předávanou a přejímanou část díla všechna
předchozí ustanoveni obdobně.

Článek 9 : Užíváni dokončené stavby
(l) Dokončenou stavbu, případně její část schopnou samostatného užíváni, lze užívat na základě oznámeni
záměru o užíváni dokončené stavby nebo kolaudačniho souhlasu. Oznámení, případně žádost o kolaudačni
souhlas je povinen podat na stavební úřad objednatel.
(2) Zhotovitel je povinen poskytnout objedôateli pso účely podáni oznámeni nebo žádosti o ko!audačni soUh|as
nezbytnou součinnost.
(3) Zhotovitel je povinen splnit své povinnosti, vyplývajici ze smlouvy o dílo, v souvisbsti s ®straněMm
nedostatků uvedených v zákazu uživáni dokončené stavby stavebnim úřadem na základě závěrečné kontcdní
prohlídky, ve lhůtě tam stanovené a nebyla·ii lhůta stanovena, tak nejpozději do 30 dnů ode dne doručeni
kopie zákazu užíváni. Přitom platí podyůrně ustanovení q re%amaci záručních vad nebo o vícepracích.

Článek 10 : Předčasné užÍváni
(l) Časově omezené povoleni k předčasnému užíváni stavby před jejím úplným dokončením může na žádost
objednatele vydat stavební úřad,
(2) Objednatel k žádosti na stavebnÍ úřad přikládá dohodu o předčasném užíváM stavby se zhotovitelem obsahujici
souhlas zhctovitele a sjednané podmínky předčasného užíváni stavby, jako:
a) popis předmětu předčasného užívání, jeho slav v době počátku předčasného užíváni a podmínky předčasného
užívání,
b) závazek(y) objednatele k zajištěni bezpečnosti osob a
c) závazek{y) objednatele k provedení takových opatření,
dokQRčenj zbývajících Ustľ díla.

ochrany majetku při předčasném užívání,
která zabráni vlivu předčasného užNánI na řádné

(3) Objednatel nesmí předčasně užívat stavbu nebo její Ust bez přislušného povo!enÍ stavebního úřadu.
(4) Zhotovitel není odpovědný za vady vznikjé opotřebením nebo poškozením díla při předčasném užívání díla
nebo jeho části, které by bez předčasného uživánÍ nevznikly.

15 16



(5) Objednatel ani třetí osoby, jednajĹcÍ na základě smluvního vztahu s objednatelem nebo na pokyn objednačele,
nesmí bez dohody se zhotovitelem cokoliv z díla demontoval nebo odvážet, případně dělat na něm jakékci!iv
úpravy. Nedodrženi tohoto postupu objednatelem se považuje za Reoprávněrlé užíváni.

ČÁST XVI. ODPOVĚDNOST ZA VADY DÍLA
Článek 1 : Odpovědnostza vady díla
(l) Zhotovitel odpovk1á za vady, jež má dlb v době jeho předáni a převzetí a dále odpovídá za vady difa zjištěné po
cebu dobu záruční lhůty (záruka za jakost).

ČÁST XVII. VYŠŠÍ MOC
Článek 1 : Definke vyšší moci
(l) Vyšší moc je definována jako výjimečná udá1o$t nebo 0ko?nost, která se vymyká kontrole smluvnÍ strany, před niž se
tato skäAä nemohla přiměřeně chrániF před uzavřením smlcwy o dílo, které se strana nemůže účelně vyhnoul nebo ji
překonat a kterou nelze přičíst druhé straně.

(2) Zhotovitel neodpovídá za vady díla, které byly způsobeny objednatelem, třetí osobou nebo vyšší moci,
případně běžným opotřebením,
{3) ZhctovKel neodpovídá za vady díla, jesúiže tyto vady byly způscbeny použitím vě¢i předaných mu ke
zpíacováM objednatelem v případě, že zhotovitel ani pň vynaloženi odborné péče nevhodnost těchto věcí
nemohl zjistit nebo na ně upozornil a objednatel na jejich použití trval.
(4) Zhotovitel rovněž neodpovídá za vady způsobené dodržením nevhodných pckynů daných mu objednafekm, jestliže
zhotovitel na nevhodnost tě¢hto pokynů písemně upozomil a cbjednatel na jejich dodržení trval nebo jestii
zhotovitel tuto nevhMnost ani při vynaloženi odborné péČe Remoh[ zjistit.
(5) objednatel není oprávněn po dobu záruky do předaného díla či jeho části zasahovat kromě běžné údržby a případů
havárie. Pokud k zásahu dojde, nemůže se objednatel odvolávat na zámku za jakost takcvého díla či dotčené části.

Článek 2 : Délka záručnílhůty ,
{l) Záruční lhůta stavební části dík se sjednává v délce 61 měsicu, není-li ve smbuvě Ci dlb uvedeno jinak.
{2) Zánični lhůta na dodávky strojů a technologického zařízeni, na něž výrobce tě¢hto zaňzení vystavuje
samo9atný záruční list, se sjednává v délce lhůty poskytnuté výrobcem, nejméně však v délce 24 měsíců.
(3) Záruční (Růta neběží po dobu, po kterou objednatel nemohl předmět díla UŽívat pro vady díla, za které zhofovitel
odpovídá.

Článek 3 : Způsob uplatněni reklamace
(l) Objednatel je povinen vady stavebních ptaci pÍsemně reklamovat u uotoviteh bez zbytečného odkladu po
jejich zjišlěrú.
(2) V reklamaci musí bý1t vady popsány nebo musí být uvedeno, jak se projevujÍ. Dále v reklamaci objednáte!
uvede, jakým způsobem požaduje sjednat náyavu.
(3) Objednatel je oprávněn požadovat buď odsvanění vady Qpfävou, je-li vada opravitelná, pckud není, tak
odstraněni vady dodáMm náMadního plnění (u vad mateňálů, zařizovacích předmětů, svÍtidel apod.) a nebo přiměřenou
slevu z ceny díla, případně další nároky ze zákona.
(4) Reklamaci lze uplatnit nejpozději do posledního dne záruční lhůty, pňčemž i reklamace odeslaná
objednatelem v poslední den záruční lhůty se považuje za včas uplatněnou.

Článek 4 : Nástup na odstranění reklamovaných vad
(l) Vždy však zhotovitel musí pásemně sdělit, v jakém tenMnu nastcmpí k odstraněni vad(y). Toto sděleni musí
zhotovitel odeslat nejpozději do 15 dnů ode dne obdržení reklamace, a to bez ohledu na to zda zhotovitel reklamaci
uznává či neuznává. Nestanoví-li zhotovitel uvedený termín, pIati lhůta 15 dnů ode dne obdrženi tekjamace.
(2) Zhotovitel musí zahájit odstraňování vady bez zbytečného odkladu MjpQzďěji však do 15 dnů od Qbdlžení
reklamace, pkud se smluvM strany s ohledem na její povahu nedohodnou jinak.
(3) Jestliže objednatel v (ek|amaa výsbvně uvede, že se jedŕtá o havárii, je zhotovitel povinen nastoupit a zahájit
odskaňovánI vady (havárie) nejpozději do 48 hodin po obdrženi reklamace,
(4) Objednatel je povinen umožnit pracovníkům zhotovitele přistup do prostor nezbytných pro odstraněni vady a
vyNoňt podmínky pro její odstranění. Pokud tak aeučini, není zhotovíte! v prodlení s termínem nasmpeni na
odstraněni vady ani s termínem pro odstraněni vady.
(S) Náklady na odstraněni reklamované vady nese zhotovitel řve sporných případech až do pravomocného rozhodRuti
soudu.
(6) Nenasfoupi-!i zhotovitel k odstranění reHamované vady do 15 dnů po obd(ženľ reldamace nebo v
dohodnutém termínu, je objednatel oprávněn pověřit od$t(aněnim vady jinou odbornou právnickou nebo fyzi¢koů
osobu. Veškeré takto vzniklé nákkídy uhradí objednateli zhotovitel.

Článek 5 : Lhůty pro odstranění reklamovaných vad
{I) Lhůtu pto odstraněni reklamovaných vad sjednají obě smluvni strany podle povahy a rozsahu reldamované
vady. Nedojde-li mezi oběma stranami k dohodě o termÍnu odstraněni reldamované vady pIati, že rekjamovaná vada
musí být odstraněna nejpozději do 30 dnů ode dne uplatnění teWamace objednatelem.
{2) Lhůtu pro MsľraněM reklamovaných vad označených objednatelem jako havárie $jednajl obě smluvní strany podle
povahy a tozsahu reldamované vady.

Článek 6 : Dokumentace odsttanění reklamovan6 vady .
O odstraněni reklamované vady sepĹšÍ smluvní strany protokol, ve kterém objednatel potvrdí odstrartenĹ vzdy nebo
uvede důvody, pro které ®mítá opravu převzít

(Z) Vyšší moc může zahrnovat, avšak nmmezuje se pouze na ně, ná$!edující události nebo okolnosti, zejména :
a) válka, konflikty (af' byla válka vyhlášena nebo ne), invaze, akty nepřátelství ze zahraničí,
b) rebelie, terorismus, revoluce, povstáM, vojenský převrat Rébo uchopení moci, nebo občanská válka,
c) výtržnost, vzpoura, nepokoje, stávka nebo výfuka vyvolaná jinými osobami než je personál zhotovitele a jiní
zaměstnanci zhotovitele a podzhotovitelů,
d) válečná muni¢e, výbušniny, ionizujÍcÍ záření nebo kontaminace radioaktivitou, pokud nebyla způsobena tím, že tuto
munici, výbušniny, ionízujid záření neba radioaktivitu poUl zhotovitel,
e) přírodní katastrofy jako je zemětřesení, vichňce, b!esk tajfun neba vulkanická aktivita,
n nově přijatá opatřeni stáEních orgánů, způsobujici nemožnost plněnÍ smbuvy o dílo.

Článek 2 : Práva a povinnosti vyplývajkf z důsledku vyšší moci
(l) Pokud se provedeni předmětu díla nebo jeho čá$tí za sjednaných podmínek stane nemožným z důsledků
vzniku vyšší moci, štram, která se důvodů vyšší moci dovolává, vyzve druhou stranu o změnu smlouvy nebo
má, za podmínek niže uvedených, právo od smlouvy odstwpit.
(2) Pokud nedojde k dchodě o změně smbuvy, má skana, která se důvodně odvdak na vyšší moc, právo
odstoupit od smlouvy. Účmnost odstoupení nastává v tomto případě dnem doručení oznámeni o cdstoupenľ druhé
smluvní straně.
(3) Zhotoviteľ se rtemůže odvolávat na vyšší moc, pokud její Účinky nastaly v době, ve které je zhotcMtel v prodleni.
(4) Důstedky z vyšší moci může každá strana uplatnit nejpozději do 30 dnů po zjištěni vzniku vyŠŠí moci,

ČÁST XVIII. ZMĚNA SMLOUVY
Článek 1 : Obecná ustanoveni pro změnu smlouvy
(l) Změnu může nawhmut každá ze stran kdykoliv před termínem předání a převzetí díla,
(2) Každá změna smlouvy musí mít písemnou formu a musí být podepsána osobami op(ávněnýmj za objednatele
a zhotovitele jednat a podepisovat
(3) Změna smlouvy se sjednává jako dodatek ke smlouvě s označením pořadovým čÍslem příslušného dodatku
smlouvy.
(4) Předloží-li některá ze smluvních stran návrh na změnu smlouvy fcwmou pkemného dodatku, je díuhá smluvní
strana povinna se k návrhu vyjádřit nejpozději do 10 dnů ode dne nás|edujícihc) po doručeni návrhu příslušného dodatku,
(5) Zápisy ve stavebním deníku se nepovažuji za změnu smlouvy, ale mohou být podkladem pro vypracováni
dodatků ke smhuvě.

Článek 2 : Po$túp v případě změny v množství nebo kvalltě
(l) Zhotovitel je povinen ke každé změně v množství nebo kvahtě zapsané a oběma stranami potvrzené ve
slavebnlm deníku vypracovat změnový fist. Zhotovitel je povinen vystavovat změnové fisty průběžně a předkládat je
objednafeľi nejpozději do 7 dnů po potvaení změny ve stavebním deníku oběma stranami, pokud nebude zápisem do
stavebního deníku dohodnulo jinak. pokud zhmovitel předloží změnový list později, je objednatel oprávněn nezahrnout
jeho vkv na ceríu díla do dodatku smlouvy o dlb.
(2) ZhotcMtel zpracuje na základě cd$(juh[aseného změnového listu pÍsemný seznam prad fmmou sQůpisu prací,
dodávek a služeb včetně jejich oceněni podle ustanoveni uvedených v části Vil. Změna ceny.
(3) Zhotovitel je povir'ien předložit změnový list $ oceněným seznam prací a vyzve objednatele k jeho
odsouhlasení.
(4) Objednatel se k těmto zápisům vyjádří nejpozději do 7 dnů od vyzvání zhdovitefem.
(5) Změny v množství nebo kvalitě mohou být důvodem ke změně terminu dokončeni difa, kteiý bude upraven
pňměřeně rozsahu zm&iy formou dodatku smlouvy.
(6) Na základě odsouhlasených změnový¢h listů v rámci jednoho měsíce prováděni díla, připraví zhotovitel návrh
dodatku smlouvy zahrnující všechny změny uplynulého měsíce.
(7) Návrh dodatku předkládá zhotovitel k odsouhlaseni objednateli včetně všech změnových 6stů, které jsou v dodatku
smlouvy zahrnuty.
Článek 3 : Postup v případě změny hmot nebo výrobků
(l) Jestjiže v době potřebné pro plymlý průběh výstavby nemůže zhotovitel některé výrobky nebo hmoty dohodnuté ve
smhuvě o dílo prokazatemě obstarat ani při vynaloženi veškerého úSi1i, které lze na něm požadovat, učiM o tom zápis
do stavebního deníku.
(2) Zhotcvitel je povinen doložit, že použilim náhradnkh hmot a výrobků nedojde ke snížení jakosti dodávaných prací
(3) Objednatel je v tamto případě povinen odsouhlasit následné použiti náhtadMch hmot nebo výrobků a úpravu

ceny.
Článek 4 : Změnové listy
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(l) Zhotovitel je povinen vést pro účefy řáciné, průběžné a přesné evidence změn samostatné změnové listy.
(2) Do změnových listů zagisuje zhcitovitej zejména všechny změny nebo úpravy díla, kteíé se odchylují od ptojektové
dokumentace a veškeré změny v možstvl nebo kvalitě, kte(é v průběhu realizace díla vzniknou,
(3) Zhotovitel je pcvinen vyp{acôvat a do změnových listů uvést stručný, ale přesný technický pQpi$ vÍceprací nebo
změn díla a podrobný a přesný výkaz výměr a návrh na zvýšeni či sníženi ceny.
(4) změnové listy s uvedením změn Rébo Uprav dlla, které se «khylují od projektové dckumentac'e jsou
podkjadem pro ZPľä¢OváM dcdatku ke smlOuvě a ke změně smlcuvy.

ČÁST XIX. PŘEVOD PRÁV A POVINNOSTÍ ZE SMLOUVY
(l) Zhctcwitel je oprávněn převést svá práva a povinnosú z této smbuvy vyptývajĹcÍ na jinou osobu pouze s písemným
souhlasem objednatele.
(2) Objednatel je oprávněn gřevést svoje práva a povinno$tj z této smlouvy vyp!ývajiá na jinou osobu pouze s
písemným $oůh1asem zhotovitele.
{3) Vlastník pohledávky je s pohledávkou oprávněn neomezeně vQlňě disponovat.
(4) Náva a závazky přecházejí na právního nástupce ph'slušné smluvni strany. O takové změně je $t(ana, u iiiž ke
změně dochází, povinna písem ně infcmovat druhou smtuvni stran u.

ČÁST XX. SMLUVNÍ POKUTY
Článek 1 : Smluvní pokuty za prodlení s úhradou peněžitého plněni
V případě prodlení $ úhradcu peněžitého plnění je objednatel povinen zaplatit zhotoviteli smluvnÍ pokutu ve výši
0,1% z díužné částky za každý den pfodlenÍ.
Článek 2 : Smluvní pokuty za neplněni terminu dokončeni dáa
{l) Bude-li zhotcvitel v prodlení se splněním termínu dokončení díla sjednaného ve smbuvě z důvodu na své straně, je
povinen zzp|a|it objednateli smluvní poKutu ve výši 0,1 % z ceny díla za každý i započatý den prodlení.
Článek 3 : Smluvní pokuty za neodstranění vad a nedodělků ze zápisu q předáni a převzeti
Pokud zhotovitel neodstraní nedodělky či vady uvedené v zápise o předáni a převzetí díla v dcňodnu(ém terminu,
zaplatí objednateli smluvní pokutu SOCI,- KČ za každý nedodělek či vadu, u nichž je v prod?en1, a za k3ždý den
prodlení.
Článek 4 : Smluvnľ pokuty za nevyklizení staveniště
Pokud zhotovitel nevyklidí staveniště ve sjednaném termínu, a RenÍ-H sjednán, p3k ve lhůtě do 15 dnů od termínu
předání a převzetí difa, je povinen zapklit objednateli smluvní pokutu ve výši 1.000,- kč za icaž«ý i započatý den
prodlení.
Čfánek 6 : Smluvní pokuty za neodstranění reklamovaných vad v záruční lhůtě
(l) Pokud zhotovitel neodstranľ tekjamovanou vadu ve sje<Maném terminu, je povinen zaplatit objednateli
smluvní pokutu 500,- Kč za každou reklamovanou vadu, u niž je v prodlenÍ, a za každý den prodlení.
(2) Označil-li objednatel oprávněně v reWamaú, že se jedná q vadu, která Mání řádnému užíváni díla, případně
hrozí nebezpečí škody veľkého rozsahu - havárie, sjednávají cbě smluvní strany sm!uwň pokuty ve dvcýnásobné
výši,

(i) Smluvní pokutu vyúčtuje oprávněná strana straně povinné pÍsemnou formou.
(2) Ve vyúčtování musí být uvedeno to ustanoveni smbuvy, které k vyúčtováni sm!uvni pokuty opravňuje a
způsob výpočtu celkové výše $rňluvnÍ pokuty.
Článek 7 : Lhůta splatnosti smluvnfch pokut
Strana povinná je povinna uhradit vyúčtované smluvní pokuty nejpozději do 30 dnů od dne obdržení příslušného
vyúčtováni.
Článek B : Obócná ustanovení
Zaplacením jakékoli smluvnÍ pokuty die těchto VOP neM dctčen nárok oprávněné strany na náhradu škody způsobené
mu porušením povinnosti povinné strany, na niž se smluvní pokuta vztahuje a to ve výši přesahujid smluvní
pckutu.

ČÁST XXI, DŮVĚRNÉ INFORMACE A DUŠEVNÍ VLASTNICTVÍ
Článek 1 : DŮvěrné informace
(l) Veškeré informace a dokumenty týkající se předmětu smlouvy o dlb, s nimiž bude zho!ovite1 přicházet v
průběhu prováděni díla do styku, jsou 9ovaž(3vány za důvěrné a msmějl být sdělovány nikomu kromě
objednatele a - pcdie dohody s nim - dalším povolaným osobám, např. pMzhotovitelům. Tyto informace nebudou
použity k jiným účelům než k prcváděni díla godle smlouvy o dílo a projektové dokumentace.

Článek 2 : Duševní vlastnictví
Pokud zhokjvitel při zhdovování díla použije bez projednáni s cbjednate!em výsledek činnosti chráněný právem
průmyslwého či jiného duševního vlastnictví a uplatní4i oprávněná osoba z tohoto titulu své nároky vůči
objednateli, zhotovitel provede na své náklady vypořádáni majetkových důsledků,

ČÁST XXII. ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY
Článek 1 : Základní ustanovení
Nastanou-li u některé ze stran $kulečmsů' bránici řádríému plnění této smlouvy, je povinna to ihned bez zbytečného
odkladu oznámit druhé straně a vyvolat jednání zástupců oprávněných k popisu smlouvy.
Článek 2 : Důvody ódstoupení od smlouvy
(l) Smluvní sttany se dohodly, že od smlouvy Lze odstcupit zejména v těchto případech :
a) prodlenÍ objednatele s úhradou dlužné částky delší než 30 dnů,
b) nesplněni termínu předání staveniště objednatelem ani v dodatečné přiměřené lhůtě,
c) pokud zhotovitel nezaháji práce na díle ani v dodatečné přiměřené lhůtě,
d) pokud zhctovitel ani v dodatečné přiměřené lhůtě neoci$känĹ vady vzniklé vadným prováděním nebo nepřestane
dílo provádět nevhodným způsobem, ačkoli byl na toto objedaatelem upozciměn,
e) prodlení zhotovitele s dokQRčenim díla z důvodů ležÍcÍch na jeho straně delší než 30 dnů.
(2) Od smlouvy lze odstoupit i v případě porušení da1Šľch nepodstatných smluvních povinnostÍ, jestliže strana,
kletá je v prodlení, nesplní svoji POViAňOSt ani dodatečné lhůtě, která nesmí být kratší než 30 drú.
(3) Za důvod odstoupeni od smlouvy jsou považovány také oko|no$tj plýnouá z důsledků vyšší moci,

Článek 3 : Způsob odstoupenÍ od smlouvy
{l) Kterákoliv smlwnĹ strana je oprávněna odstoupit od smlouvy na základě ujednáni ze smlouvy vyplývajících.
svoje odstaupeni je povinna písemně oznámit druhé straně.
(2) V oznámeni odstoupení od smlouvy musí být uveden důvod, pro který strana od smlcuvy odstupuje a přesná citace
(oho ustanoveni smlouvy, které ji k takovému kroku opcavňuje. Bez tě¢hto ná|ežitos{i je cdskupeni neplatné,
(3) Odstoupenim od smlouvy smlouva zaniká dnem doručeni oznámeni o tcjm druhé smluvnÍ straně.

¢Iánok 4 : Důsledky odstoupení od smlouvy
(l) Odstoupl-li některá ze stran od této smlouvy Rä záktMě ujednáni z této smlouvy vyp|ývajícj¢h, pak povinnosú obou
stran jsou následujici :
a) objednatel ve lhůtě dohodnuté se zhotovitelem převezme zpět staveniště,
b) cbjednatel umožni přistup zhotoviteli na staveniště, aby mohl µové$t veškeré potřebné ná!ežitost1 v souvido$ti s
ukončením stavby,
C) zhotovitel do 7 dnů od data odMoupeni cd smlouvy provede soupk všech provedených prací oceněný dle způsobu,
ktetým byla stanovena cena díla,
d) zhotovitel oceněný soupis ptovedených prací předá objednateli k odsouhlasení,
e) objednatej se vyjádři k soupisu prací nejpozději do 7 dnů,
f) zhutovitel vyzve objednatde k převzetí stavby,
g) objednatel je povinen do 3 dnů od QbdřženÍ vyzváni zahájit přebíráni stavby a sepsat zápis o předáni a převzetí
podepsaný opTávAěnými zástupci obou stran,
h) zhotovitel odveze veškeý svůj nezabudovaný nevyúčtovaný materiál a zařízeni a vyklidí staveniště nejpozději do 15
dnů po předáni a převzetí stavby,
i) zhotovitel provede finanční vyčĹslenÍ vŠech provedených prad, všech dosud vyúčtovaných prací, popřípadě
poskytnutých záloh a zpracuje konečnou fakturu,
j) objednatel uhradí konečnou fakturu ve lhůtě splatnosti podle části VI. Platební podmínky.
(2) StraRa, která důvodné odstoupeni od smkuvy zapřičinila je povinna uhradit druhé straně jednorázovou smluvní
pokutu ve výši 1% z ceny díla.

(2) Za důvěmé informace nebudou povUovány informace, které :

· a) jsou veřejně přístupné nebo známé v době jejich užití nebo zpřístupněni. pokud jejich veřejná přístupnost či
známost nenastala v důsledku poirušenÍ zákonné (tj. uložené právními předpisy) či smluvní pťjvjnnQ$ti, nebo
b) jmu poskymu|y smluvní straně třetí o$Qboú nijak nezúčasľněnou na znotoved díla, která má právo s takovou
informaá vedné naWádat a poskytnout ji tietím osobám.
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